
REMINGTON 700 PREFIT PRECISION BARRELS - 6MM CREEDMOOR
1-8" TWIST 26" BARREL

An Improved Precision Barrel for Your Remington 700

Have a Remington 700 that you're looking to re-barrel? Whether you've got a
worn-out factory barrel or want a new caliber, changing out a Remington 700
barrel always meant a trip to the gunsmith, but those days are gone! Thanks to
the International Barrels Pre-Fit Barrel System, you can perform the same
barrel-change job safely and easily at home. Each International Barrels Pre-Fit
Remington 700 pre-fit precision barrel is constructed with a barrel-nut system that
can be threaded onto your action right at home. Once the barrel is threaded into
place, simply check its positioning with a set of headspace gauges and then
tighten the barrel nut down to its proper torque settings. Then you're done! The
easy attachment system of these International Barrels Pre-Fit Barrels isn't all
you're getting. These gun barrels are button-rifled and are made to precision
tolerances, double-checked at every step along the way. The barrels are made
using the company's Medium contour, which features a straight taper from the
breech to the muzzle. Each barrel is threaded with 5/8-24 TPI muzzle threads.
The company warns that some stocks may need to be inlet to allow clearance for
the barrel nut.

Attributes

Name: 6MM CREEDMOOR 1-8" TWIST 26" BARREL
Manufacturer: INTERNATIONAL BARRELS
Product no.: 100037309
Mfr. No.: 10174
Barrel Weight: 5.31 lbs
Cartridge: 6mm Creedmoor
Contour: Medium
Finish: Unfinished
Length: 26''
Make: Remington
Model: 700
Muzzle Threads: 5/8-24
Twist: 1-8
Delivery weight: 2.445kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 32mm
Shipping length: 664mm
UPC: 785614287626

Item details

US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den REMINGTON 700 PREFIT
PRECISION BARRELS

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den REMINGTON 700 PREFIT PRECISION BARRELS entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um eine einfache und sichere Möglichkeit zu bieten, den Lauf deiner Remington 700 zu
wechseln. Bitte beachte die folgenden Sicherheitshinweise, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Anleitung vollständig gelesen und verstanden hast, bevor du das Produkt
verwendest.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig, ob das Produkt sicher und funktionsfähig ist.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufe auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende immer Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Gehörschutz, während der Installation oder
Nutzung des Laufs.
Überprüfe den Lauf vor der Installation auf Beschädigungen oder Mängel.
Achte darauf, dass die Waffe in einem sicheren Zustand ist, bevor du mit der Installation beginnst (z.B. keine
Munition im Magazin).
Stelle sicher, dass du in einem gut belüfteten Bereich arbeitest, um das Einatmen von Staub oder anderen
Partikeln zu vermeiden.
Vermeide es, während der Installation abgelenkt zu werden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge zur Hand hast, einschließlich der
KopfspaltMessgeräte.
Überprüfe, ob der Lauf und das LaufmutterSystem in gutem Zustand sind.

Installation des Laufs

Entferne den alten Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Schraube den neuen Lauf vorsichtig auf den Verschluss.
Überprüfe die Positionierung des Laufs mit den KopfspaltMessgeräten.
Ziehe die Laufmutter auf die empfohlenen DrehmomentEinstellungen fest.

Nach der Installation

Führe eine gründliche Überprüfung der Installation durch.
Teste die Waffe in einem sicheren Umfeld, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Waffen und Munitionsteilen.
Stelle sicher, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Falls du Fragen oder Bedenken hast, wende dich bitte an den Kundendienst des Herstellers oder an die zuständige
Behörde in deinem Land. Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen zur Sicherheit und Nutzung
bereithältst.

Diese Sicherheitshinweise sind wichtig für die sichere Nutzung des REMINGTON 700 PREFIT PRECISION
BARRELS. Bitte befolge sie sorgfältig, um sicherzustellen, dass du und andere in deiner Nähe während der Nutzung
geschützt sind.



Safety Instruction Guide for REMINGTON 700 PREFIT
PRECISION BARRELS 6MM CREEDMOOR 18" TWIST
26" BARREL

Introduction
Thank you for choosing the REMINGTON 700 PREFIT PRECISION BARRELS 6MM CREEDMOOR 18" TWIST 26"
BARREL. This guide provides essential safety information and instructions for the safe use, installation, and disposal
of your new barrel. Please read this manual carefully to ensure safe operation and compliance with the EU General
Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always treat firearms and their components as if they are loaded.
Keep the barrel and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the barrel for any signs of damage or defects before installation.
Do not use the barrel if it shows signs of wear, damage, or if it has been modified.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms and accessories.
Ensure that the firearm is unloaded before performing any installation or maintenance.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the barrel is compatible with your Remington 700 action model.
Be aware that some stocks may require inletting to accommodate the barrel nut; consult a professional if
unsure.
When using headspace gauges, ensure they are properly calibrated to avoid improper fitting.
Tighten the barrel nut to the manufacturer's specified torque settings to prevent loosening during use.
Always check for proper headspace and alignment after installation before firing.
Avoid using excessive force when threading or unthreading the barrel.
Do not exceed recommended ammunition specifications for the 6mm Creedmoor cartridge.

Instructions for Installation and Usage
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Preparation:

Ensure that your workspace is clean and free of distractions.
Gather all necessary tools, including headspace gauges and a torque wrench.

Removing the Old Barrel:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the action from the stock according to the manufacturer's instructions.
Use appropriate tools to unscrew and remove the existing barrel.

Installing the New Barrel:

Thread the REMINGTON 700 PREFIT PRECISION BARREL onto the action.
Handtighten the barrel until snug.
Use headspace gauges to check the alignment and headspace. Adjust as necessary.

Securing the Barrel:

Once the headspace is confirmed, use a torque wrench to tighten the barrel nut to the specified torque
settings.
Recheck the headspace after tightening.

Reassembly:

Reinstall the action into the stock according to the manufacturer's instructions.
Perform a final inspection to ensure everything is secure and properly aligned.

PostInstallation Check:

Before firing, conduct a thorough safety check of the firearm, ensuring that all components are
functioning correctly.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local recycling guidelines.
If the barrel is no longer usable, follow local regulations for the disposal of firearm components.
Do not discard the barrel in regular trash; consult local authorities for safe disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the REMINGTON 700 PREFIT PRECISION BARRELS, please refer to your
retailer or the manufacturer's website for support and further information. Always ensure you are following the latest
safety guidelines and product updates.

By adhering to these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
new REMINGTON 700 PREFIT PRECISION BARREL. Thank you for your attention to safety and responsible
firearm use.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto la canna prefatta di precisione Remington 700 di International Barrels. Questo prodotto è
progettato per offrire prestazioni elevate e facilità d'uso. Tuttavia, è fondamentale seguire le linee guida di sicurezza
per garantire un utilizzo sicuro e efficace. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza,
l'installazione e l'uso del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza sempre il prodotto in conformità con le leggi e i regolamenti locali.
Verifica che il prodotto sia in buone condizioni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti difettosi o pericolosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate durante l'installazione e l'uso
della canna.
Non tentare di installare o rimuovere la canna senza aver prima consultato il manuale di istruzioni.
Assicurati che la canna sia installata correttamente prima di utilizzare l'arma.
Controlla sempre il tuo headspace utilizzando un set di gauge di headspace per garantire una corretta
installazione.
Non utilizzare la canna con munizioni non compatibili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Lavora in un'area ben ventilata e priva di distrazioni.

Installazione:

Avvita la canna alla tua azione Remington 700 utilizzando il sistema di dado della canna fornito.
Controlla il posizionamento della canna con un set di gauge di headspace.
Stringi il dado della canna alle impostazioni di coppia corrette.

Uso:

Dopo aver completato l'installazione, verifica che tutto sia in ordine prima di utilizzare l'arma.
Segui sempre le procedure di sicurezza standard quando maneggi l'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento della canna e di altri componenti.
Non abbandonare il prodotto in luoghi pubblici o in natura.
Contatta un centro di raccolta autorizzato per smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consulta il sito web ufficiale di International Barrels o contatta il
servizio clienti. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.

Grazie per aver scelto International Barrels. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Säkerhetsinstruktioner för REMINGTON 700 PREFIT
PRECISION BARRELS

Introduktion
Tack för att du valt REMINGTON 700 PREFIT PRECISION BARRELS. Denna produkt är designad för att ge en
säker och effektiv upplevelse för användare. Det är viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner för att säkerställa
korrekt användning och för att minimera riskerna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, oåtkomlig för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och hörselskydd när du arbetar med vapnet.
Kontrollera att pipan är korrekt installerad innan du använder vapnet.
Se till att pipan är ren och fri från skräp innan installation.
Använd endast godkända ammunitionstyper för din pipa.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra under installation och användning.
Kontrollera alltid att vapnet är avsäkrat när det inte används.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och säkerhetsutrustning.
Läs igenom hela installationsmanualen innan du påbörjar.

Installation:

Ta bort den gamla pipan från din Remington 700 enligt tillverkarens instruktioner.
Skruva på den nya International Barrels PreFit pipan på din åtgärd.
Kontrollera pipans positionering med en uppsättning huvudutrymmesmätare.
Dra åt pipmuttern till dess korrekta vridmomentinställningar.
Kontrollera att pipan sitter ordentligt och är säker innan användning.

Användning:

Använd vapnet endast i enlighet med gällande lagar och förordningar.
Utför regelbundet underhåll och inspektion av pipan för att säkerställa säkerhet och funktion.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Försök att återvinna eller återanvända delar av produkten där det är möjligt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av REMINGTON 700 PREFIT PRECISION BARRELS,
vänligen konsultera tillverkarens officiella webbplats eller kontakta din lokala återförsäljare.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv användning
av din REMINGTON 700 PREFIT PRECISION BARRELS.
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Návod k bezpečnému používání hlavně REMINGTON
700 PREFIT PRECISION BARRELS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili hlaveň REMINGTON 700 PREFIT PRECISION BARRELS. Tento dokument obsahuje
důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci výrobku. Prosím, důkladně si přečtěte tento návod,
abyste zajistili bezpečné a efektivní používání vaší nové hlavně.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy přečtěte a dodržujte pokyny výrobce.
Hlavně jsou určeny pouze pro použití s odpovídajícími zbraněmi a municí.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a nezletilých osob.
Při manipulaci s hlavními dodržujte bezpečnostní standardy pro zbraně.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zjistíte jakékoli abnormality, okamžitě přestaňte výrobek používat a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečná.
Při instalaci hlavně vždy používejte ochranné brýle a rukavice.
Zkontrolujte, zda je matice hlavně správně utažená podle pokynů.
Nikdy se nesnažte upravovat nebo opravovat hlaveň bez odborné pomoci.
Při používání zbraně dodržujte všechny platné zákony a nařízení.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Zkontrolujte, zda je hlaveň v dobrém stavu a bez poškození.

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá.
Odstraňte starou hlaveň, pokud je to nutné.
Zašroubujte novou hlaveň REMINGTON 700 do akce.
Pomocí sady měřidel pro hloubku zkontrolujte polohu hlavně.
Utáhněte matici hlavně na doporučené utahovací hodnoty.

Použití:

Po instalaci proveďte kontrolu, zda je hlaveň správně umístěna a utažena.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň v bezpečném stavu.
Používejte pouze doporučenou munici pro vaši hlaveň.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci hlavně dodržujte místní předpisy a nařízení o odpadech.
Pokud je hlaveň poškozená nebo opotřebovaná, obraťte se na odborníka pro správnou likvidaci.
Nikdy nevyhazujte zbraň nebo její součásti do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Vždy se ujistěte, že máte aktuální informace o bezpečnostních upozorněních a případných zpětných akcích výrobků
prostřednictvím oficiálních kanálů.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich výrobků.


